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Yu-Lien Pai

Initial research on the implementation of video tutorial of

Kanakanavu language in preschool families
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Abstract -

Immersive ethnic language teaching kindergarten has been implemented in
Taiwan for 10 school years. This article integrates the process of immersive ethnic
language teaching and protection activities through the theme teaching model and
conducts it with a case study method. The research subjects are the kindergarten class
taught by the author, with a total of 22 students. Parents. According to the theme
education and care activities, ethnic words or sentence patterns are produced, and the
video teaching method is integrated into the family, and a questionnaire form is
designed for parents to circle, fill in and interview online. The research results show
that: through the theme education and care activities, The ethnic words or sentence
patterns produced by them can clearly understand the ethnic culture of the immersed
ethnic group. However, the ethnic words or sentence patterns produced by thematic
education and protection activities are less likely to be used at home. Therefore, it is
imperative to bring ethnic languages from schools to families, and relevant suggestions
are put forward: ethnic language videos can provide parents with cultural understanding,
and the ethnic languages produced by thematic education and protection activities need
to be close to the living language. Apply it to the family and make the ethnic language
lively in the family.



